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§ al Előfizetési ér szétküldéssel zi . Megyvenhetedik évfolyam. Szerkesztőség és kiadóhivatal u; ! ú 
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a HEZ, EgA u 3 VA neg, ts da 3 4 59-ik szám. Darabos-utcza 7. szám. Telefon:s 4i2. ; 
Üzéts egyedévre jú egyedévre § E H a 8 ü 140 Eőves szám ára 4 il. Egyes szám ára 6 fill. EEDBENSHE adok május 16 Lapkiadó Horovitz ráz del tététet : ; 

h j. v Néphadsereg ! A nemzet egész gerinrcelléjük Kossuh Lajos egykori mondását: ,L-- ha 

. sz azezre áll sorfalat. Uj, erős, értékes katonák nagy borunk a nemzet nagysága eiőit!" ; 

hl 8 sokaságával millióval gyarapszik a néphad palit ; 

ke , tódulnak ujra fegyver alá! Minden épkézlábísereg. A döntő csapásokat az ellenségre azfó e ; i j 
; ember részt kér magának a Haza megmen-Jország egész ereje fogja mérni, melyben w h. i 

tesének nagy és -véres munkájából. benne van az öregek tapasztalata, a közép- I avi rato . 
:§ Az a törhetetlen hit, amely lelkünket alsorban levők acéiereje és a fiatalok mámo- h.J éj Bal 

. háboru első percében megragadta, az a bi.ÍTO5, TER nLNÁOK GE GGÜGS juga ák ék 
zalom, melyet a magyar haza fiainak vitéz- elujulnak az 1845—1849-IkI tiagy Idők, . ; 
zégébe vetettünk, — most a tizedik hónap-Jamikor apáink együtt küzdöttek a szábadsá- Csapataink öfary-őambornál. 
ban is rendületlenül él bennünk s föltétlen géri;tatmikor az ősz nagyapó mellett iskolás ; ; I 
bizonysággal hisszük és valljuk, hogy győzni[diák unoka is etkHtéő felt alig bírta a 1. ka osztrák-magyar főhadiszállás je ! 
fogunk ! iyos fegyvert gyönge vállain. Ime most is : ? j TET 

. Tizennyolc éves kortól ötvenig minden[a tanuló ieteszi könyveit, sz iparos szerszám- Fér ASS áj 9 o kgefabs ar kieénnt tjjk Péptők há ! 
" fegyver forgató ember oda áll az ország ha-[]ait, a földmivelő az ekeszarvát, s oda áll át vánulnálúlásza. Borcevlas ARÖÖHAi 3 

tárára, hogy megvédje a szülőföldet, hol halálmegvetéssel á milliós , néphadsereg S0- Ermoli Miásoreg élnek éle Slól bedig a ; 

őseink bölcsője ringott. Az őszülő népfölkelő[raiba a Hazáért és a Királyért ! Dohromi, ás Siary-Sambor. vidékéről 3 
mellé oda kerül egy sorba a pelyhes ajku A mai katonaság már nem külön kaszi; északkeleti irányban hátrálnak. Csapa- 
ifju : apa-fiával harcol az ádáz ellenség ellen. leggyé lett a néppel, a" nemzet minden fiával taink ntóvéd-harcok közepette elérték a 
A vitézségen és bajtársi érzésen kívül össze-legy kötelességet teljesít: védi a szülőföldet! Dobromiltól és Stary-Sambortól  észak- b 

: kapcsolja őket a vérbeli közösség is, mely Nincs faji, vallási, nemzetiségi külömbség! A nyugatra fekvő magaslatokat. Az általá- ; 
beleolvad a hazaszeretet fenséges érzésébe.[ránk zudttott világháboru eltörölt egy pilla- nos előnyomuláshoz most már csatla- ; 
A fronton álló ifjak s vidám legények dicső-Ínat alatt minden elválasztó vonalat. Egy nép kozott" a Linsingen vezette szövetséges § 
ségre vágyó lobogó kedvéhez odakerülnek ( hadsereg áll, mint egy acéifal, az ország ha- hadsereg is, amely Türkán és Skolén kh 

5 az öreg népföikelők tapasztalatai, .komoly, [tárain s a szárnyaló hir : hözza egyre-másra át tört előre. Höfer. (M.-e. s1-0.) 14686 

ij d —nhIggAAL MERET Kolásal TAESZRARSS a diadalmak hosszu Hat EGÁZÁIS fa f — — Ennek eredménye lesz az, Hogy az Íf-j " Most ís mikor € sorokat írjuk, ujabb ja ma] 
jak csatakészségét fokozza a nemes vetélke-lóriási győzelmek hiró érkezik a harctérről,ÖVOTSAN visszavonulnak az oroszok d! 

; dés, mellyel nem akarnak mögötte maradnifA dicsőséges niémét szövétségeések egyik ve- "a "Visztula méntén is. új 
a többieknek. Oit a tüzben az öregek is meg-Ízére a magyar néjhadsereggel döntő győzel- ú ri 
fiatalodnak ! békéhez szokoit testük rugga-Ímet aratott az oroszokon. A német nagy főhadiszállás jelenti: vh 
nyossá lesz és friss munkára képes a harc- S mi, kiket a sors"itthon hagyott, a Mackensen vezérezredes hadseregének 13 
ban ! házi tűzhely védelmére, telkéseri "kiáltjuk fe-jelőcsapatai Przemysl előtt és az alsó H8bE 

] ü étéet  § 
j mee ee mee mesüdagtüütgásénmmütlái talNÉÉSkE Eeen) $-t. B 

A "tea Elindultam én is ú : De.egy autó hangja Tovább már ne lássam jó úi 
] Béna vitézek. Egy rövid sétára, Riasztott fel ujra. Hazaindulóban 184 

3 Budai lakásom i régió a : Villamosra szálltam, HT 
Ablakához állva Amint lakásomból Autó jött át Pestről j 1. 

Tekintgetek. széjjel Az utcára érek A hidon Budára És mit látok ottan EAK 
A zajos utcába, Jobbra is, balra is Telve sebesülttel Nagy csodálkozással sú) 

Sebesült vitézek. Rohant a kórházba. Telve van a kocsi d 
Elmereng a lelkem ; Béna katonákkal. fh 

A budai hegyen ga: Fóvh mmitirábélák Nagyot sóhajtottam HAt 
Csendesen hullámzó Góvldntatattáttaia ús, Felléptem a hidra Elvonultam félre ő 

Lassu Duna vizen, elt ked gastlén s Onnan tekintettem A kocsi sarkába j 
Lassan tovább megyek. Könnyezve utánna. Hogy hulló könnyemet hi j 

Emitt a hegyoldal ú . enki meg ne lássa. 10: 
!  apotgárotn fördik b laljára bát e jázésb ább Átmentem a hidon ME? 

Nem mehettem tov. § Nem tudom, hogy érte: 5: 
j Amott a szép. Duna Ismét megpillantok Pestig meg sem álltam Haza TEK ÁGbÁTZA teti 
Ti Kristály vize ömlik. Egy béna katonát Hej de ott még sokkal aza lakásomra Hi 
[3 j Több bénát találtam. Nem megyek én többe taki 
h A hegyoldalában Karja volt ellőve Az utcára soha, gebe 
I Utasok pihennek Amig őtet néztem A béna katonák Cioenáusák bu Jel igesató 
1 A Dunán keresztül Egy másik bénával Utcákon, tereken yenge szük in 1. an ; Ji 

Hajók jönnek, mennek. Majd összeütköztem. izásánal, iGeglék Hó "a -HAADGÁT éb Hete HK 

BE a Lent az utca népe Megdermedt a lelkem j Így kell elpusztulni. sak 
j Jár-kel jobbra-balra Utánna sem néztem Nem birtam már tovább TGeÁsne at várás há 

Tavaszi napsugár Mankó kopogása A kinjukat nézni ára kátonákbat HEV Taa 
Az utcára csalja Elvette a kedvem. CA KÁLUKSHAK brag Hldegábki ak últcán Kat 

Úg ; : Ezrével, százával sik e: A :kedves tavaszi Leléptem az utról , ; til 
; Fényes napsugárra Le a kocsi utra; Hogy sápadt arcukat Budapest, 1915. Vawgha Lászlój hi 

s [-i - aga . . a éjt ül n . gyomorbajok elleni specifikuzi. A gyomor rendetlen működésénél d NANA 
B. ; Luhi Erzsébet Gyógyforrás gyomorsav tulságos képződésénél, gyomorégés, büfögés, a gyomor elnyálká- GUGA 
ME] sodása, a gyomor és a bél kronikus hurutja alkalmával: kitünően beválik: a torok, gége és hörgök idült hurutos állapotban. Tüdőbajok, hiú 
AK vérkőpés és vérszegénység eseteiben kitünő sikerrel alkalmaztatik. Elsőrendü üditő és asztali ital. Kapható mindenütt. Jt! 08 - : B e. Főraktár: Füszerkereskedelmi Részvénytársaságnál Debreczen. ih 184 

OSSZESEN IAN ESZAKI SÜSS ET SHEET ENE KKE TOVA 

; EVET GEAT TNS TÓNEA EN EÉTÁRÉGTRZ TART TÉK A SÁT ÉRTTTÉVEÁLÁR TATE TEN tRéb RASEK NT RE TERET RKEATG ARATÁST ATA AT AARE ATR Kv lt VEÁNÁLERÉJENÁNNNÁN NAN eget ertse T4GA ;



ELkbk Lk BE. : VESS ű j Kés; 

esti db ? 4 ; 3 jó (s 3 . ; 4 A ; / 

f 2 FREZEKK 3 DEBRECZEN szasz MÁJUS 16. 

. San balpartján állanak. A jobbról és 3 ségi szerződés, az uj Magna Carta; a titkos 

u" balról csatlakozó szövetséges csapatok VT tanács lórdjainak, meg a sikátorok csőcselé- ia 

ús folytatják az üldözést egyrészt Dolina- i kének testrériesülő aktája. 

3 Dobromil irányában, másrészt pedig a Igen, az angol utca méltónak ítéli ma- i 

3 Visztula menti Polanie-Kielce irányában. Ny gához az angol kormányt ! 

Az oroszok Kielcétől a Pilicáig (Inow- 99 aló ZS ZAo zt e ZDZEE SZ ÜRRN be szét ESB 

lodzig) terjedő állásaikat sem tudták GY SZ BNKEENEN ; Mr; 

tartani és Kelet felé gyorsan Visszavo- k s 8 6 8. H. 

(00 ANTAL irvevovosa) S vtrgyg— [Az Uj hadiköltsön 
; SEEN EE e. 

Sikertelen négyszeres támadás. 5 4 EEG MESS Még most, 12-én kezdődött meg az uj 

; A német nagy főhadiszállás jelenti: SES ME hadikölcsön aláirása, de azért már is ország- 

; Szawle mellett a harcok még tegnapi ES szerte olyan érdeklődés mutatkozott a jegyzések j; 

: sem értek véget. A Njemen folyótól A Értsük meg az Odol[iránt, hogy kétség nem lehet az utba VERE 
északra, az alsó Dubica mentén éjjeli KEZÉT csodálatos hatásának nagy- [ kozásokat meghaladó siker tekintetében. Erre 

támadás alkalmával 80 foglyot ejtettünk [78 jelentőségét. Mig más száj- ésfvall az az óriási érdeklődés is, amely ugy a 

Prasznyisztól nyugatra az 1. tur-[/EEEGágf fogtisztitószerek — amennyiben ( fővárosi, mint a vidéki bankoknál 4 szem yes 
kesztáni hadtest egyes részei négyszeri, EESz ka azok mindennapi használatra számi: Í sen és levél utján jelentkező felek részéről 

sikertelen roham után árkainkig jutottak, ! tásba jöhetnek — csak a tisztogatás pillana - megnyilatkozott. 

ha este azonban isinét mindenünnen kiver- tában fejtik ki hatásukat, addig az Odol a Az aláírási felhivás közzétételét követő 

1 tük. Az ellenség sulyos veszteségeket fogmosás után is még órákig hat. Az Odol-felső pár napon már olyan rengeteg munkát 

szenvedett, 120 embert elfogtunk. (Min. - nak ez a sajátságos tartós hatása órákra meg- f adott a kivánt felvilágosíitasok megadása. hogy 

; eln. s.-oszt.) bénítja, illetve hátráltatja a fogrontó erjedésila bankok, pénzintézetek tisztviselői aliz győz- 

és bomlási termékek müködését. ték a munkát. 

) . seg 400 6 — A jelentkező, nagyarányu kérdezősködés- 

Dankl! hadserege ís üldözi az ONOS Imho mi most csak egyet álapíthatunk meg. 
; Az osztrák-magyar főhadiszállás je- Hi Azt, hogy az ország közönsége ujból változat 

lenti: A szinen lan bizalommal, a háboru végleges nagy dia- 

Az ellenség visszavonulása Orosz- dalában való rendületlen hittel, lelkesedéssel, 

j Lengyelországban tovább tart és az ed-f uj szereplő lépett föl: az angol utca. Nem a HAGRALLAES Mldozatkésztékáe] Ke A BAZORSÁT 

digi  Pilica-arcvonal szakaszaira is át-Í szociálista utca, nem az utca, amelyen a dol- gos, józan számitással ajánlja fel ismét az üle 

l terjedt. A Woyrisch és DanklÍ/ gozó népmasszák publikus, politikai élete le- lamnak Vagyoniát is a szent célőrk 7 h. 

parancsnoksága alatt álló szövetségesÍ bonyolódik, nem a Fabien Society teóriáiban A harótértől érkező diadáltaga hirek 0 

seregek  Piotrkowtól keletté Ggészen Al élő ideális utca —dora. Diekáns utcája. [ajtot váló. lelkes érőmt akol Le ÓR CeAS akibe 
felső Visztuláig üldözik a visszavonuló] athöngő, részeg sikátorok, lebujok, rabló- [32 itthonlévők áldozatkászságének ez az já 

; ellenséget. A szövetséges csapatok meg-i barlangok népe: nem .a nép utcája, de az lélekemelő megnyilatkozása, Ezt látva, sziklac 

vetették lábukat a Kielcétől északkeletre! utca népe. . fszilárddá vált az a meggyőződésünk, hogy 

j fekvő hegyvidéken. Höfer. (M.-e. s.-o.) Az angol utcák, a londoni, liverpooli, zt a háborut meg kell nyernünk ! 

, , manchesteri utca nem tiltakozott a háboru Ne is legyen egyetlen magyar ember, 

Német sikerek a nyugati harcfépenm, ! een, általában most tép föl először — balta ögyétlok. Pólgáta A Házaltaó, dé röl tE 
sÍ van a kezében, rablott.haráos a zsebében ésj eg kötelességét és aki elmulasztaná, hogy 

A német nagy főhadiszállás jelenti: méltóztatik-e tudni, minek az eszköze a balta, akár a legcsekélyebb mértékkel, tehetsege, (. 

Az angoloknak Ypern előtt ujabban nyert! minek a szimbóluma a harács? A megsértett iódja szerjat ki Ha vennő tészől Az uj HAME 

arcvonalunk ellen intézett támadásai az] humanizmusé! Igen: a fosztogató, dahödt] Fölcsön jegyzéséből. 
ellenség sulyos veszteségei mellett meg-f csőcselék, amely megostromolja a német üz- Jegyezzen mindenki, jegyezzen azonnal 

hiusultak. leteket, feloulja a házakat, pogromot rendezlaz uj hadikölcsönből ! . 

Lillétől délnyugatra az ellenség! a németek. vagy akárcsak német nevüek el- Í 

erős gtlota fátadoit ál után csak!len — ők az emberi lelkiismeret, a civilizác [/DTTTTTTTTTTTTTTTTTTT ETETETT] 

egyes helyeken tárnadott. Az összes tá-] ció fehér taláros ügyészei. jeti i 

madásokat visszavertük. Így tiltakozik Anglia a  Lusitania ele. S 7 ünn Ináz 
A Loretto magaslaton és Arrastóll lyesztése ellen — ez az Anglia felel a Lusi- ká 

északra a nap aránylag nyugodtan telt! tania elsülyesztésére — a Lusitania elsülyesz- NN 
el. Az ellenség nagyobb támadásokat tésén érzett valódi felháborodás olyan volt, Heti műsor: 

. nem intézett. Carencynak az ellenség! hogy ezt az Angliát kellett mozgósitani, ezt Vasárnap délután: Vén bakkancsos és 
által való elfoglalása alkalmával vesz-! kelleit a fogdákból, a csapszékekből, a hi.ffia, a huszár, népszinmü. 

teségünk 6— 700 ember volt. dak alól föiverbuválni, ezzel kellett kifejezést Vasárnap este: Táncos huszárok, ope- 

. Az ellenségnek az a további táma-] adaini Anglia fölháborodásának. rett 3 felv. ban i 

dási kisérlete, hogy Berry au Bac-tól De az utca nem állott meg a németek GRRR : 

nyugatra elfoglalt árokrészt tőlünk ismétf házainál és boltjainál, az utca tovább ment 

visszavegye, üjólag meghínslt, az utca bélétörkolt a parlamentbe és fölszó- Szinházi hirek. j 
aas és Mosel között egy ellen-f litotta a kormányt, ho 8 

séges támadás Bois de Pretrében állá- ben és rendeletekben la Hogéomók am a fia Tuézá élt telrt "népezibnű : kerül : 
sunk előtt tüzelésünkben összeomlott ! ők — a fölháborooott angol lelkiismeret ne- szinre rendkivül mérsékelt helyárakkal, A je- b 

A Hagenaunál leszállásra kényszeritett [ mes tolmácsai megkezdtek." gyeket már árusitja a szinházi pénztár. 

lt lágási kélfedelünek utasait elfogtuk. És a kormány Arguit nem kergette el Táncos huszárok másodszor. Vasárnap I 4 
(Min.-eln. s.-oszt ) (ket, a kormány kezet fogott az utcával, uj este másodszor kerül szinre Rajna—Szirmay ( 

; , szövetségesével, mélyen meghajolt előtte és jattot asta TR yek kie y rapeest ei kan ] 
e. .. ) ú ho, 4 ag 

; Nagy 00052 erők Délkelet-Galiciában ÁL ázÖVÁlS; tegúj vánándi ee e tekinti. j az észt ádejájja amelynek szövege Ís, szerfölött h 

j Az osztrák-magyar főhadiszállás je:J lyesen történt: ha a Tsa , ez NAGYON ha Dai ák, agyszerű  föszörenet s i 
; lenti: ! ; londoni utca az Asguith] Darrigó Kornél, Teleky Ilonka és Szentgyörgyi l 

; Délkelet-Galiciában : . a londoni utcaa politikáját csinálja. A kor- érekb szék, Remélhetőleg a vasárnap esti ; I 

Nagy Orosz erők Obertvnon tel ege áá ola, 7 belátja, hogy: szükséges rztsztiruásááásnáátás altatas utalás Mi 15 ál ! 
Smiatintól északra é kÉbetr tul, egész a tisztán katonai intézkedéseken tul menni I a j 2 

tak előre. Höfe r (M ahaláig nyomul- és ezért megfontolja, nem kell-e az ellensé- ES GEm TENSEEAPNYYE TA mee sztar eme mEnT Emez ar am emeamem d BÉNNkÉN sazasáazaa etet - emetttary Wo r 

I " T. (M.-e. S. 0.) ges alattvalókat nagyobb mértékben elkülö. k 
——— niteni és internálni. Bizonyára kell — ez lesz — Használjunk hadisegély ; k 

j a megfontolás eredménye, ez lesz a szövet-l bélyeget levelezéseinkhez! 

4 WA) ; pi
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— Hajduböszörmény szíve. Ma reggelrel napos, Kiss Mária ref. 19 éves, Harmathy [4 
h"§ H i R E K érkezett meg a hajduböszörményiek szeretet- [Géza ref. 17 éves, Rózsa János ref. 37 éves, nála 

n adománya a debreczeni vöröskereszt-egyleti Szakál Juliánna rk. 27 éves, Seres Róza ref. ; : - javára. A Márk Endre;polgármester utjánakÍ9 hónapos, Hüse József ref. 9 hónapos, Ba- Ji 
— Vasárnapi istentiszteletek. Holnap va- Hajduböszörménybe fényes eredménye lett.[logh Erzsébet ref, !I éves, Acsádi Ilona rk. Hai 

sárnap a-református templomokban a követ-[ AZ érkező szeretet-adományokat a városháza [50 évés. TH kező sorrendben fartatnak meg az istentisz: nagytermében állították ki. Az egész közgyű. f mrs h4a 
j teletek: A Nagytemplomban prédikál Dicsőtillési terem megtelt élelmi szerekkel, zsákok ! 

József lelkész, ágendázik Jánosi Zoltán lel-Jkal, hatalmas oldalu szalonnákkal, Voltot[ SZESGSST ER ES 3 
kész; d:1uán Mándoky Sándor hittanhallgató. [ Minden, amit csak a háztartásban össze lehet § MNY-EG MESZ. 
A Kisiemplomban prédikál K. Tóth Kálmán szedni, sőt fehérnemü is; 136 kenyér, 25 TPATK vont IMEZ 
lelkész, ágendázik Szele György lelkész; dél-fzsák nullás liszt, 5000 kiló burgonyö. — A . HG Este, , ktg SES 
után Tamáska János hittanhallgató. A Kossuih- [furcsa kiállításnak sok nézője akadt. HÓ SAKT a Éven Cat TE; 

6 utcai templomban prédikál Szombathy Imre — A mulatás vége. Beke József nádud- s E FÉKT éro 30, es .[/ ; 
koll. szénior; délután Almássy Márton hittan-Ívári lakos korcsmai mulatozásból ment haza, a Ag e e[// j hallgató. Az Árpád-téri templomban prédikállmire szobájába ért, összeesett és meghalt. A ELELEESE E ú ESESEEEZG 
d. e. Uray Sándor lelkész, d. u. Kovács Já- megejtett orvos-rendőri vizsgálat szerint, va: ESETE EE ; nos vallásoktató lelkész. Az Ispotály templom.Ílami nehézütés következtében, melyet a mel- 
ban prédikál Boér Károly vallástanár; d. u.Ílére kapotl, szivgörcs érte és ez okozta haef TETT TTTTTTTETEEEKEN ee ; 
Filep Gusztáv hittanhallgató. A Homokkertfi! lálát. § ú imaházban prédikál Zih Sándor lelkész. — — Hősök temetése. A debreczeni ka- €-szarmolz. 
Vasárnap délután a főiskolai oratóriumban ionai megfigyelő állomás parancsnoksága hi- éz ús; ő 
vallásos estély lesz. Ez évadban az utolsó. Ívatalosan közli velünk, hogy ismét elhaltak ; I 

— Rákosi Jenő Debreczenhez. Rákosila katonai kórházban részint sebeik, részitt a Vé re S em léke k. 
Jenő meleghangu átiratot intézett Márk Endre hactéren szerzett betegség kövelkeztében a Regény két részb polgármesterhez, amelyben "megköszöni al következők : ELKVÁBR a KÉRÉSÉT sálvs szives megemlékezést. A jövendőt pedig ille- Jakob Fermekcs cs. német 222 ez- Irta : Lesnenr Dániel. 28. 
tőleg azt irja, hogy ,Debreczen legyen Ma-fred 8. század. 39 éves, róm. kat. Halál oka — Reszket a gondolattól, hogy elárulja gyarországra nézve tizszeresen az, ami ed.Jidült vé:ihas szivbénulás. Születési és illető. azt, aki rábizta titkát, .. Én pedig nem kár- dig volt, a nemzet kulturájának oltára és) ségi helye Horchheim  Kr..(Wovmsam Rhein. hoztatom ezért, sőt áldom érte. Ezután ketten 
erőssége." A tanács Rákosi válaszát örven-! Temetik a járványkórházból május hó 16-án 0 zkik b kásás MSESÁZÉLIS ök s 1858 ugy 

; ogom tisztelni és szeretni, mint ön, Ne gon- 

zgálicot rendelt ; ; 3 j a , ,Jönt. Nem . . . Az, aki itt ekszik, — s kezét a 
Debreczen szőlősgazdáinak. A minisztes en-]letési és illetőségi helye Oberleichen (Ausztria) ( mellén pihenő arcképre fektett, — mindent fel. 
gedélyezte is,. de a rézgálic szállítási zavarok Temetik e. Hatvan táloki; " töriőtő KAJA: Hár tárt. elŐÜSTHE: as B somidl . es érti, Sortóái sor miatt még nem érkezett meg. Ha inégénke- zából május 17-én d. e. fél 11 órakor. ogökag hoki félét előttem! . . . hiszen any- 3 

zik, azonnal kiváltja a főszámvevőség s er- áljázátaásátatjyteáet 4 ssgdorttyá ha tó A dlsdksálotl Medllsmés "veget Mm ről értesíteni fogi tési és illetőségi helye Auerbach (Némeor. — És énl ; Et 3 MEEBE ! gja a közönséget. szág): Temetik 16-án "ugyanonnan. A fiatal asszony e naiv felkiáltása, szinte piüek 
— Kirándulóhely a csataterekre. Német e F a vin Bernát közlegény. Születési és imádságszerü áhitattal röppent el ajkairól. 19088 

tisztek beszélik, hogy Némefország bizonyos illetőségi helye Salgótarján . (Nógrád megye).! u; Raymond meglepve és meghatottan te- ha 
egyleti köreiben érdekes, szép ötlet vetődött sadávtetísi ezzdertsttéső ; Hallgatótt á. A megindultság elfojtotta szavát, (98 

k fel. Arról van ugyanis szó, hogy kiránduló " S ekkor a szerény, egyszerü assz - 5] körutakat fognak a háboru ufán rendezni a — Eljegyzések. Az elmult héten a kö- rt és jótékony gyönKédségzt . ánéikül, hogy hi 
galiciai és főként a kárpáti harcterekre. Be.f vetkező eljegyzéseket jelentették be a debre- terhelő kérdésekkel halmozná el ez előtte még 8 
fogják mutatni azokat a helyeket, ahol oly czeni m. kir. állami , anyakönyvi hivatalban : hihetetlennek hangzó haláleset részletei felől, j ja 
nagyszerü küzdelmet vivtak fiaik, testvéreik Kósa Mihály és Brezina Anna, Schiesz Sán- óggzártájt dl stee; taki kezdett, egyre az elébe huha 
magyar és osztrák szövelségeseikkel együtt.[dor és Pernvalner Eleonóra, Csepke Istvánf9"o ms Mivan ságáb . .. milyen jóságosan juli fe A kegyelet ünnepe is lesz ez, hogy leróhas Jés Varga Johanna, Nagy István és Zakatalggojp Mi Champagneban csak Francine ig sák az elismerés adóját hősi halált halt sze-JFióri, Hajdu Sándor és Cserép Mária. doktornak hivtuk. Ott ösmertem meg. Olykor da; retteink sírjánál és tanulási alkalom, hogy — Német hadiomlék — orosz földön. Kö-f eljött néhány napot öreg nagynénjével tölteni a megismerjék e gyönyörü helyeket, amelyhez! nigsbergből irják: Az első német hadiemlé- He tát eránászatvettereyen 2 kében pakk gat adgaa] 
a világtörténelem legnagyobb eseményei fü-fknt orosz földön, az elpusztitott Eyetkuhnen- [látással rögtön tudta, hogy kinek mire van § ződnek. Igy lesz népszerü és ismert Uzsok,Ínel határos Kibarty orosz városkában álli-I szüksége. S ha az illetőnek nem volt módjában pr Ka 
Zboró, Dukla, Szolyva, Volja, a mi gyönyörü [tották fel. Egy kis téren emelkedik az em- megszerezni a gyógyszert, ő ad mányozta neki. 1 ga AHATAA 
Sárosi, zempléni, ungi, beregi és mármarosillék, melyet egy főhadnagy emeltetett ott el-jDe ami édes krust hozzáfűzött, a mi ret- ; 
tájunk, a Kárpátok a vadregényesen széplesett társainak, egy kertben levő oszlop, skeet eagáNét ret bálás ii Tran Ess e ; panorámája, amely vetekszik az Alpesek ésÍrajta egy nagy, kiterjesztett szárnyu sas van, Elhallgatott és ijedten tekintett Ray- juj Pireneások szépségével. Ki tudja, a németÍmely kelet fele néz. Az oszlop felirata a kö- mondra, mintha már is többet mondott volna k ; élelmeség nem teremt európai fürdőhelyeket, vetkező: ,Az eydtkuhneni, kibarty-i és vir-[a keileténél, ; ! 

; nyaralókat ott, ahol dicsőségtük szerzett örök balleni harcokban elesett bajtársaknak." Az — Bátran elmondhat mindent! — biz- han 
emléket és amelyet csak a magyar élelmet-foszlop alatt virágdiszből egy vaskereszt s azftatta CgyAtSTK csakugyan meggyőzte volna az ut ; lenség és szegénység tudott igy elbujtatni a11914—15. évszám van. asszonyt, ii világ szeme elől ?! — Folakasztotta magát. Zagyva Józset májélstk Igen . ná én E. azt hiszem, — kj ést B 

— Mázasságkötések. Az elmult héten a139. gyalogezredbeli katona tegnap az Olaj-[dogta amaz, — de Segitsen, uram , , . Ön 18 ; következő házaszgtótétáket jelenteíték be alütőben levő lakásán felakasztotta magát. — [921 TÉGYMORONÁK : ÚHAL arölkk titáte  dasnjó JG. 9HáRL 
debreczeni állami anyakönyvi hivatalban : [Mire észrevették. meghalt. kimondani a mondatot, amely az ajkán lebe- min Kis Károly ref. és Berki Piroska ref., So- — Halál a szőlőben. Sőrés Sándor haj- Igett. De minden áron végére akart jutni a talk 
mogyi Kálmán rk. és Papp Margit ref., Gi-! duböszörményi lakos, szőlőbírtokos hirtelen dolognak. 8 érő 180 aka 
(ya Sándor gkel. és Ignác Mária rk., Fimm rosszul lett s rövid szenvedés után szivszél- egi Nem-e ön neveli kis fiát, Serget? na Fri § . assan, erős hangsutlyal ejtéki e szava. Tt : rigyes ág. hitv. ev. és Jóna Juliánna ref. Íhüdésben meghalt. kat, mintha az előtte álló asszony lelke mé- "jani 3 Kozák Mihály ref. és Józsa Etelka rk., Vigh — Két nap halottai. Tegnap és mai napÍlyébe akarna tekinteni, 7 tók 
Bertalan rk. és Tamássy Róza rk,., Nagy Jó- folyamán a következő haláleseteket jelentet- Folytatjuk. : ! 8.) 3. zsef gk. és Büte Piroska ref., Bátonyi JózsefÍjék be a debreczeni anyakönyvi hivatalban : s mmeesemesámán es ; Hy Hugi sú ref. és Oláh Margit ref., Skót Sándor rk. és Seele Erzsébet ref. 14 éves, Csáki László ref. Felelős szerkesztő : i ) Hi Barkó Klára ref., Medvés József ref. és To-]29 hónapos, Németi László ref. 28 napos, Szathmáry Zoltán ; ] ua 

; kaji Erzsébet ref. Katona , Zsuzsánna ref. 16 hónapos, Orabai i aaz fs 4! a i is Hy Adakozzunk a Vörös Kereszt egyletnek ÍSándor rk. 17 hónapos, Dobi János ref. 211 Horovitz-nyomda Debreczen, Darabos-w 7. ; HA 
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EE EZTE temettem venae meet elte , , 5. zddteásboÍ SZT ARISING Et AK ft ú v tat 1 KAATISET étásáse mese 
JRRREÉS TREES TESZ TSZÉ ET, , GÁTAT ÉVEZÉTBÉTE ZTE SKER TTV 

GÉNT vepvH BR EH OZBEN ; ese MÁJUS 16 új 

; ] ; ÖBB 1 JE IRRSRSEKERRRESARA ; 

; 4 b mi 
, 9 7 Ba é a 

; NYILT-TE R áá 0 K asak akkor valódiak, ha. mindegyik doboz 3 

; § — tip u Moll A. védjegyét és aláírását tünteti fel. 

; 3 
A Moll A.-téle SEIDLITZ-POROK, tartós AZALATT 

Mae Kerések összeköttetéseket tojásküldők- [a legmakacsabb GYOMOR- és ALTEST-BÁNTALMAK, 

fi A are j ögzö ÉKREKEDÉS, bántalom, 

Borivóknak a bor keveréséhez ! kel, akik fólytonosan szállitani tudnak. gyemorher, , ÖR ésa legkülönbözőbb NŐI 

Honorálom azokat is, akik a tojáske-]j BETEGSÉGEK ellen, e jolos háziszernek évtizedek óta 

HIF LE reskedők cimeit velem tudatják mindig nagyobb elteejedást  eseteső ú 

; MAITO a a KR ; etek Ara egy lepecsételt doboznak 2 korona jú; cd 

A TESSHÜS Ban VSV eise Hamisiítások törvényileg fenyittetnek. 

ÉT; bő Hat Í tojáskereskedő x 7 WET Eg 
természete égvényes éa zz ... msg AS Kel : - nee 

ke j Bő § gi 1 Í vizi AB 

5 EZi a bor savanyúságát, ; Fontos : Nélkülözhetetlen! Nagyszerü! Csak akkor valódi, A E ai 

S JEZT 9 kellemesen persz. Gazdaságoknak, s géptulajdonosoknak (na mindegyik üveg Mol VAa [/ 
Nem festi a bort. ! kevés pénzért finom lisz- A. védjegyét tünteti flés fh e 

kuúi : f tet készítő malma lehet a Moll-téle sósborszes? ész FE 

j 
y kltákl jjáje a slzá e esik Eg 3 ASSEZE 

sillapitó dörzsölésiszermezáet foz tást ést éél 

EZEK (UJ MALOMJÁRAT "! [/fdőszvény, csoz és a meg-tgg éllel 
sári 

2 ; itá ütt 1 a iá- -ülésegyéb következményel- Ty biz 

§ St. Radegund (graz mellett.) , Örlőkövek, at Hagylz leHnt Ve A jar, tegismertebb népszer. la et je 

1 Kimatikus gyógyhely és vizgyógyintézet. §: ) darál óránként . . . . , 100—800 kilót Egy ónozott eredeti üveg ára 2 korona. 

750 méter tengerszin feletti magasságban; pompás, , finom lisztet készit 20—140 , II fél 

at védett subalpin fekvéssel, kiterjedt fenyvesekkel, gon- ; Tök 51 t ké id [A lók Wo aj6l6 gyermek-szappan, 

dozott, siei tos enyhe Gyögytényezői kitünő; rá- ; Ö e e es ZI ara Legfinomabb egészen uj módszer szerint készítet 

j diumtart torrásokkat. Ó ezői; szigotuan § ! z F. nti ebet e ja CA 

: sor slekora, meszge, vilamozás, nap " ) Svéd marokrakó és kévekötő arató [E émorására ugy fg ktakér ALL dlhöttáki ákánára, 
ú levédo-gyógyfürdők, fekvő-, hizlató,- soványító- edző e ———. gépek. mean m—Uuini darab ára 40 fill. Ot darabé 1 kor. 80 fill 

kűrák, Hl etéSekote A ANYOROSÉTE, tagas árak ! gya darab gyermek-szappan Moll A.-féle  véd- 

knél, Idé ilis — október. rak. 8 j § - i 

. Bővebb felvilágos; tást Sziesén vujt az igazgatósági Kellner ÉS OCNANZET Budapest, ; jegygyel van ellátva. 

Dr. Beszédes Imre, igazgató főorvos. Kálmán-utca 3. Fő-szétküldés : 

cs és kir. udv. száll. által Bécs, I. Tuchlauben 9 

j ött GTALR DoZeT ását KÓ zeasAzásRe S] [/—— [— Vidékimegrendelések naponta posta-utánvét . mellett 

; klf. a k J teljesítetnek. A raktárakban tesék határozottan Moll A, 

j 
HEEGEKENKETE aláirásával és védjegyével ellátott készitményeket kérni 

É 

tnatméatéteesetmattélttásől hez sees
 

j e 
, 

ereny meezor ea Mn métet MEM —————yye— mum menes zám gét 

j vis vontatásu gőz- és 

7; Á § enzin cséplőgépeinket 

; Ha szép világosságot mee Da A, Vácuum , il Conipony n.-t." "§ je ir 

akar szóbájában, — ez Wachilite Miagjámjáró 

kérje mindenütt se dm itugz deti petroleumát, kőtörő és fürészelő gépeket közép és ma- 
gas nyomásu, nyersolaj motorokat 

í 
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" 

amely takarékos használata, kifogásta- szalmapréseket. 
íj [A 4 sa ", I na [A mm e u. - - 

lan égése, nagy világító erejével tünik ki. 
1 Kellner és. öchanzer Budapest, 

A ey ey se Ta e] Kálmán-utoa 3. 

: Magyarországon egyik legrégibb, : 

legjobb és legolcsóbb lap az immár ; 

: negyvenhetedik évfolyamban levő : 

c IDelbrec- cm 

b Etőfizetési ára helyben negyedévre 2 K 50 fill. 3 H 

; . a Megrendelhető a kiadóhivatalban: Debreczen, 

; 5 Darabos-utca 7. szám alatt. Telefonszám 4-—12. i 

) 
e [4 e , 4 ; 

b 3 Hirdetéseket a legjutányosabb árban vesz fel. 
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